GOVERNMENT SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
E— Independence- Freedom- Happiness
No. 164/NQ-CP

Hanoi, on 5 November 2020

RESOLUTION
Regardingresolutionsto issues relating to implementation ofirban areainvestment and
construction projects under Decree No. 11/2013/NQP dated 14 January 2013 of the Government
regarding investment management of urban development

GOVERNMENT
Subject to Law on Government Organisation dated 19 June 2015;

Subject to Decree No. 138/2016/ND-CP dated 1 October 2016 of the Government regarding promulgation
of the working regulations of the Government;

In accordance with the proposal of the Minister of Construction.

HEREBY DECIDES:

In the past, enterprises investing and constructing urban residential development projects have
faced several difficulties with formalities for investment of projects under the Law on Investment 2014, the
Law on Residential Housing 2014 and Decree No. 11/2013/ND-CP dated 14 January 2013 of the
Government regarding the Investment Management of Urban Development.

The COVID-19 pandemic has had serious impacts on the real estate construction market. To create
favourable conditions for enterprises to maintain their investment and business and stabilise market as soon
as possible and under Article 156 of the Law on Promulgation of Legislative Documents 2015, the
Government hereby issues this decision on the application of investment formalities to urban area
construction and investment projects from 1 July 2015 (upon effectiveness of the Law on Investment 2014
and the Law on Residential Housing 2014) to the date on which the amended Law on Investment 2020
takes effect as follows:

1. With regard to projects where investors obtain in-principle investment decisions under the Law on
Investment 2014 or in-principle investment consents under the Law on Residential Housing 2014; the
projects are not subject to investment approval formalities under Decree No. 11/2013/ND-CP.

2. With regard to projects where investors obtain in-principle investment decisions under the Law on
Investment 2014 or in-principle investment consents under the Law on Residential Housing 2014 and
concurrently investment approvals under Decree No. 11/2013/ND-CP; the projects are implemented in
accordance with in-principle investment decisions under the Law on Investment 2014 or in-principle
investment consents under the Law on Residential Housing 2014 and investment approvals under Decree
No. 11/2013/ND-CP.

3. With regard to projects where investors have not yet gone through or are going through formalities
to obtain in-principle investment decisions under the Law on Investment 2014 or in-principle investment
consents under the Law on Residential Housing 2014, the investors go through formalities to obtain in-
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principle investment decisions under the Law on Investment 2014 or in-principle investment consents under
the Law on Residential Housing 2014 and do not need to go through formalities in order to obtain
investment approvals under Decree No. 11/2013/ND-CP.

4.! Provincial People’s Committees are responsible to check and monitor implementation of urban
development and investment projects in accordance with relevant general planning and zoning requirements
and ensure uniform connection among projects in each urban area.

Recipients: OBO. GOVERNMENT
-1 The Secretariat of the Central Committee of PRIME MINISTER
the Communist Party of Vietnam
-!' Prime Minister, Deputy Prime Ministers; (signed and sealed)
—!I' Ministries, Ministerial-level Agencies,
Governmental Authorities; Nguyen Xuan Phuc

—!I' People’s Councils, People’s Committee in
provinces, municipalities of Vietnam;

-! Office of the Party Central Committee and
Departments of the Party;

- Office of the General Secretary of the
Communist Party of Vietnam;

-1 Office of the Presidents;

—!I' Council for Ethnic Affairs and Committees
of the National Assembly of Vietnam,;

- Office of the National Assembly of
Vietnam,;

-!' Supreme People’s Court of Vietnam;

—-!' Supreme People Procuracy of Vietnam;

-1 State Audit;

—!I' National Financial Supervisory
Commission,;

-1 Vietnam Bank for Social Policies;

-!' Vietnam Development Bank;

—-!I' Vietnam Fatherland Front Central
Committee;

-1 Central Authorities;

-1 Government Office: Minister — Chairman,
Deputy Chairmen, Assistants to the Prime
Minister, Director of the Portal,
Departments, Authorities;

-l Archive: VT, CN (2b).
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